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tions are inevitably partial; translation is partiality is not to be
considered a defect , a lack , or an absence in a translation; it is

. ol6]w
a necessary condition of the act. "1™

. Conclusion

A social context in which the act of translation takes place is
an important issue translators need to consider while carrying out
translation assignments. The bhelief , prejudices , attitudes and
views of translators may influence the translator during the trans—
lation process. Keeping in mind what the social context is , what
the functions of the source text and the target text are and who
the target language readers will be could help translator a lot in

negotiating meaning bhetween the source text and the target text.

[ Notes 1

(IILOTE stands for Languages Other Than English.
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